
 لحمكا "Tenggelamnya Kapal Van der Wijk "تأثير رواية مجدولين للمنفلوطي في رواية 

 

 بيسي كومالا ساري

 )1332813الرقم الجامعي: (

 

 

 يةفي اللغة العربية الاتصال اجسيرلنيل درجة المبحث مقدم 

 

 

 

 كلية دراسات اللغات الرئيسة

 جامعة العلوم الإسلامية الماليزية

 نيلاي

 

 م 2222 أغسطس



 أ
 

 الباحثة إقرار
 بسم الله الرحمن الرحيم

 إنني أقر وأعترف، بإن هذا البحث من عملي وجهدي الشخصي، أما المقيطفات والاقيباسات،

 فقد أشرت إلى مصادرها في مراجع البحث

 :   الياريخ

 :   اليوقيع

 بيسي كومالا ساري :   الاسم

 1332813 :  الرقم الجامعي

 إندونيسي بندوغ، :   العنوان

 

 

 

 

 



 ب
 

 إهداء
الله، بعد وملاذي وقوتي سندي  

 العزيز والدي إلى

المحبوبة والدتي إلى  

الأموات منهم الأحياء أساتذتي جميع وإلى  

الأعزاء أخواتي إلى  

علي   حق له من كل إلى  

واجهتني التي الصعاب وذللوا العلم حب في غرسوا من وإلى  

 كريمال الله لوجه والجهد البحث هذا لكم أهدي

 

 

 

 

 

 

 

 



 ج
 

 والتقدير الشكر
 
 

في بداية الأمر، أتقدم بالحمد والشكر العظيم لله رب العالمين الذي بفضله ومنه ورحميه عليّ 

 أكملت هذا البحث.  حتى

 الحمد لله نحمده، ونسيعينه، ونسيغفره، ونعوذ بالله من شرور أنفسنا، ومن سيئات

 فلا هادي له، وأشهد أن لا إله إلا الله وحده لا شريكأعمالنا، ومن يهده الله فلا مض له، ومن يضل 

 له، وأشهد أن محمدا عبده ورسوله صلى الله عليه وسلم أما بعد،

 توجيهاته على الأسياذ الدكيور روسني بن سامةأقدم جزي الشكر والعرفان إلى مشرفي الفاضل 

 فائق الشكر إليه وأدعو الله طوال عملية كيابة هذا البحث. وأود أن أقدم وجهده وإرشاده ونصائحه

 .أن يجعله في ميزان حسناته، ويرفع درجيه في جنة عدن

 وأتوجه بالشكر إلى جامعة العلوم الإسلامية الماليزية على الفرصة التي منحيها لي لمواصلة دراستي،

 .وعلى اليسهيلات التي قدميها منذ بداية دراستي، ولك من يسعى ليحصي وتنفيذ العلم النافع

 .من قدم لي الخدمة والمساعدة في إكمال هذا البحث للا أنسى أن أقدّم واسع الشكر إلى كو 

 .وعسى الله أن يجع هذا البحث خالصا لوجهه الكريم وينفع للجميع
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 الملخص
 

ة في تاريخ الأدب حديثإحدى روايات أدبية  من " Tenggelamnya Kapal Van Der Wijkرواية "

الاخيلافات في ن عمينانجكابو و مجيمع السائدة في  اليقاليد ائلمس عنتيحدث  وهي الحديثالإندونيسي 

 ذا البحثيهدف هو لعرق الآخر. الزواج بين الطبقيين المخيلفيين من ا منع أحدها:الخلفيات الاجيماعية 

 "وتقييم أوجه اليشابه والاخيلاف بين رواية "المجدولين أحداثهاكشف شخصية القصة ومسرة ال إلى

يعيمد هذا البحث على منهج و مكا. لح"  Tenggelamnya Kapal Van Der Wijkلمنفلوطي ورواية "ل

 ،بالاطلاع حيث يقوم هذا البحث، على علاقة اليأثر واليأثر بين الأدبين المعيمَدةالمدرسة الفرنسية 

رواية  أنّ  إلى البحث وصليوي. وتفصيلا   ة   الرواييين دقّ ينوإبراز أوجه اليشابه والاخيلاف بين هات ،والمقارنة

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk في العناصر براك تأثرا  "مجدولين" العربيّة رواية ب تأترت ة" الإندونيسي 

راسة المقارنة ويوصى البحث أن تعقد الد تماما   هابحثب قامت الباحثةالتي  شخصية القصة ومسرة أحداثها

 .بية الأخرىبين الأدبين في الأعمال الأد

 Tenggelamnya Kapal Vanالكلمات المفياحية: الدراسة المقارنة، الرواية، حمكا، المنفلوطي، مجدولين، 

Der Wijk 
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ABSTRACT 

 

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk " is a modern literary novel in the history of 

original Indonesian literature. This narration talks about the issue of traditions prevalent 

in Minangkabau society and the differences in social backgrounds that prevent marriage 

between the two different classes of the other race. This research aims to reveal the 

personality of the story also a storyline, as well as assess the similarities and differences 

between the two novels, the Arabic novel "Al-Majdoleen" written by Al-Manfalouti and 

the novel "Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk " written by Hamka. This research is 

based on the curriculum of the French school, which depends on the relationship of 

influence between the two literature. Where this research looks at and compare and 

highlight the similarities and differences between these two versions with accuracy and 

detail. At the end of the research, the researcher finds that Indonesian novel 

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk " was influenced a lot by the Arabic novel 

"Majdoleen" in the elements that were searched for. 

Keywords: Comparative Study, Novel, Hamka, Al-Manfalouti, “Majdoleen”, 

“Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk” 
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ABSTRAK 

 

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk " adalah novel sastera moden dalam sejarah 

sastera Indonesia. Novel ini berbicara tentang masalah tradisi yang lazim dalam 

masyarakat Minangkabau dan perbezaan latar belakang sosial yang menghalang 

pernikahan antara dua kelas yang berbeza adat. Penelitian ini bertujuan untuk 

mengungkap keperibadian tokoh dalam cerita, kisah cerita, serta menilai persamaan dan 

perbezaan antara dua novel, iaitu novel Arab "Al-Majdoleen" yang ditulis oleh Al-

Manfalouti dan novel "Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk " yang ditulis oleh Hamka. 

Penelitian ini didasarkan pada kaedah Perancis, yang tergantung kepada hubungan 

pengaruh antara dua sastera dengan melihat dan membandingkan serta menyoroti 

persamaan dan perbezaan antara kedua versi ini dengan akurasi dan detail. Kajian ini 

menemukan bahwa novel Indonesia ”Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk” banyak 

dipengaruhi oleh novel Arab "Majdoleen" dalam elemen-elemen yang dikaji. 

Kata kunci: Sastera banding, Novel, Hamka, Al-Manfalouti, “Majdooleen”, 

“Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk” 
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 خلفية البحث

 قدمةم .1
الياسع  أوائل القرن فيت نشأ التيو  الأدب المقارن دراسة جديدة في مجال الدراسات الأدبية يعد

ل من  ن. وأوّ في أوائل القرن العشري يقل هذا الفرع الجديد إلى الأدب العربيوان في فرنسا. عشر الميلادي

قارنة حينما عر  بالدراسة  الم تيعلّقببعض القضايا الأدبية التي  فضّلالطهطاوي الذي  كيب عنه رفاعة

فظهرت   نة.وطالب فيها الموازنة والمقار  من الأدب العربي والأدب الفرنسي، فاته الموازنة بين ألوانفي مؤلّ 

 (9220 سامة. روسني) .4291في عام  في دار العلوم بالقاهرة في الدراسات الأدبية ةكلمة المقارن

المقارنة بين جنس أدبي، كالقصة أو المسرحية أو المقال أو المقامة أو القصيدة أو  مبحثقد يكون 

 معيّن  في أدب جنس أدبي ة داخلَ بين الأشكال الفني أيض ا وقد يكون .لحمة، في أدبين ختيلفين أو أكثرالم

اليشبيه ك  ور الخياليةالص في أو ،ونظراتها في أدب آخر، كنظام العرو  والقافية أو الموشحات مثلا

 النماذج البشرية والشخصيات الياريخية في الأعمال الأدبية، وقد يكونفي  أووالاسيعارة والكناية والمجاز، 

من  ما في نظره على الناحية الأخرى، أو الموازنة بينهما لما يلحظ اليأثر الذي يحدثه كياب أو كاتب في

 (2092 سامة. )روسني .تشابههما

كيشاف المؤثرات الخارجية في النّص الواحد والبحث وراء ا لأدب المقارن لومن الوظائف الأساسية 

بعالمية الأدب، أي  عترفكما أنهّ ي    ينه وبين نظره في الآداب الأخرىقاء بيلامكوناته للوصول إلى نقطة 

أو بفترات ما بين  ةمعيّنبوجود تفاعلات من نوع ما بين الآداب مباشرة أو غر مباشرة ترتبط بفترة زمنية 

 (9242 .سييا) .الآداب
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( أن موضوعاته 00ص  :4221ومن الدراسات المقارنة في الأدب العربي، يوضح على عشري )

دراسة ثانيها ، و وغرهلعلاقة بين الأدب العربي والأدب الإسلامي دراسة ا أوّلها توزعت إلى ثلاثة أطراف

لشرقية دراسة العلاقات بين الأدب العربي والآداب ا وثالثها، ةب الأوروبياالعلاقات بين الأدب العربي والآد

 والأوروبية جميعا.

 لوبهصري عظيم، معروف بأسمكاتب   وهو كاتب رواية "مجدولين"  مصطفى لطفي المنفلوطي،

هو أيضا كاتب مصري قام بيعديل أعمال العديد من الكياب الأجانب على و اللغوي الجميل والرومانسي، 

Tenggelamnya Kapal Van . وأما حمكا كاتب رواية "الرغم من أنه لم يكن بارعا في اللغات الأجنبية

Der Wijk "دخل المنفلوطي ن ألقد اعترف حمكا بيأثره بمصطفى لطفي المنفلوطي، بل ادعى بأنه أول م

 .نفلوطي الإندونيسيلقب حمكا بالم حيث ولسبب تشابهه بالمنفلوطي في الميول والأساليب،. إلى إندونيسيا

فلوطي ورواية لمنل العربية "مجدولين"رواية  وهما ،رواييينالهذا البحث دراسة مقارنة بين  ويجري

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk  "ه لمعرفة أوجه اليشابحث  على مقارنيهما لب، ويقوم هذا امكالح

 . بينهما لاخيلافاو 
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 مشكلة البحث .2
وهي مجال  ،يأثرات والظواهر الأدبية العالميةالوتيجدد بيجدد  الأدبية المقارنةتيطور الدراسات  

كثر أ واطن تلاقي بين الأدبين أومإلى دراسة العلاقة أو  وتهدفالعامة  يّةدراسة الأدبالجديد من ضمن 

، أو في الأدبطوير راسة المقارنة في تدهذه ال تركّزلمعرفة هوية أدبية أو تبادل الثقافة واليقاليد في الأدب. و 

، أثارت هذه الرومانسية ضجة في المجال الأدبي 3962في عام و  .معيّن لى أدب إنقل الثقافة الأجنبية 

بالسرقة الأدبية،  " Tenggelamnya Kapal Van Der Wijkرواية "اتهم حيث الإندونيسي. دون خوف، 

كيف من تألف رواييه  حمكامن قبل المؤلف الفرنسي ألفونس كار. ي زعم أن  Sous les Tilleulsوتيبع 

 ترى ولهذ السبب .(2232)أبدالله.  )تحت ظل شجرة تيليا(أو ، مجدولين المنفلوطيمصطفى لطفي  عمل

أنّ عرفنا  باليحديدو ره إلى إبداعاته الروائية. نقل تأثّ  اوليحية و لثقافة والظواهر الأدبية العربيفضّل احمكا 

 فألّف حمكاه الأدبية. من أعماله وطبعه في أعمال اقيبس بعضاحتى  كبراتأثرا   تأثر بمنفلوطي وإبداعاته حمكا

 راسةدوانطلقت هذه ال للمنفلوطي رواية "مجدولين"ب ميأثرة   " Tenggelamnya Kapal Van Der Wijkرواية "

كة، والمكان الشخصية، ومجرى الأحداث، والحب ناحيةال مناييين لرو عناصر اليأثر واليأثر بين ا عن لكشفل

 ا.مت في مضموهر ، والقضايا الاجيماعية التي أثوالزمان

 أسئلة البحث  .3
 رواية حمكا ؟ في بناء شخصية ما تأثر رواية مجدولين .3

 رواية حمكا ؟ل حداث والقضايا الاجيماعيةفي رسم مجرى الأما تأثر رواية مجدولين  .2

 رواية حمكا ؟ل في وعاء الزمان والمكانما تأثر رواية مجدولين  .1

 أهداف البحث .4
 في بناء شخصية رواية حمكاتأثر رواية مجدولين الكشف عن  .3
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 في رسم مجرى الأحداث والقضايا الاجيماعية لرواية حمكاتأثر رواية مجدولين  توضيح .2

 في وعاء الزمان والمكان لرواية حمكارواية مجدولين تأثر  تجلية .1

 أهمية البحث . 5

 . لقلة المصادر والمراجع في هذا المجالمرجعا أساسيا للمقارنة بين الرواييين  البحث أن يكون .3

 راء.للق دراسةالوعر   عن اليأثر واليأثر بين القصّيين سيقصاء  اا  و طلاعاأن يكون  .2

ارنة في مجال دراسة الأدبية المقالتطوير و ل الأدب لترقية المعلومات. أن يعين الميخصصين في مجا .1

 . لرواية الإندونيسيّةالرواية العربية وا بينعر  الثقافة الميأثرة و  الأدب

 حدود البحث . 6
واية ر صطفى لطفى المنفلوطي و لمقارنة بين رواية "مجدولين" الميركز هذا البحث على  

"Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk  "ثلاثة أقسام وهي مكا. وينحصر هذا البحث على لح

من ناحية رسم الشخصية، ومجرى  تحليل الرواييينالشخصيات والأحداث والزمان والمكان من حلال 

ة بيقييم أوجه ك تقوم الباحثلوتجلية الحبكة والزمان والمكان فيهما. وبعد ذوالقضايا الاجيماعية الأحداث، 

 ف بينهما. اليشابه والاخيلا

 السابقة اتالدراس . 7
  إهّافقليلة، على العكس فيما يخيص بالدراسات الأخرى  إن الدراسات في مجال الأدب المقارن 

الميعلقة  الرسائلو كثرة ومينوعة. إذن، سييطلع الباحثة على بعض البحوث والكيب والمقالات العلمية 

زالت  اتبين أن هذه الدراسات مو  ،ةلدراسات السابقاراء اسيقبالدراسات المقارنة بين الأدبين. ومن خلال 

 إلى مزيد من الدراسات. تحياج
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تحت عنوان باللغة الإندونيسية Ferina Melisiyanti (9242 ،) –البحث لفرنا مليسيانت  .4

"ANALISIS PERBANDINGAN KARAKTER DALAM NOVEL PERI KECIL 

DI SUNGAI NIPAH KARYA DYAH MERTA DAN NOVEL TERJEMAHAN 

KARYA ERICK SETIAWAN OF BEES AND MIST"  إلى كشف يهدف هذا البحث

 الشخصيات بين تلك الرواييين. بعض مقارنات

تحت باللغة الإندونيسية Akmal Nur Diyawan (9241 ،) –البحث من أكمل نور دياوان  .9

 PERBANDINGAN ALUR NOVEL CERITA THE DA VINCI CODEعنوان "

KARYA RIZKI  THE JACATRA SECRETBROWN DAN  KARYA DAN

RIDYASMARA" 

إلى كشف شخصية القصة ومسرة حكاييها وكذلك تقييم مدى أوجه اليشابه يهدف هذا البحث 

 والاخيلاف بين الرواييين.

دراسة باللغة العربية تحت عنوان "ملامح الاتجاه  Hadi Sutrisno (9241) وعر  هادي سترسنو .1

المقال دف هذا يهعي في تفسر الأزهر للعلامة الحاج عبد المالك كريم عبد الله" الأدبي الاجيما

إلى تحليل العمل ليحديد مدى توافق المؤلف مع خصائص نمط اليفسر من حيث خلفييه وأهدافه، 

 .والببليوغرافيات التي يشر إليها، ومنهجييه

ة الإندونيسية تحت عنوان باللغIis Istiqomah (9242 ) –جاء البحث من إإيس إسيقامة  .4

"  TENGGELAMNYA KAPAL VAN DER WIJKPERBANDINGAN NOVEL 

KARYA EL BOUTHY MAMO ZEIN KARYA HAMKA DENGAN NOVEL "  

إلى كشف شخصية القصة ومسرة حكاييها وكذلك تقييم مدى أوجه اليشابه يهدف هذا البحث 
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دونيسية اموزين" التي كيبها البوطي والرواية الإنوالاخيلاف بين الرواييين وهي الرواية العربية "م

" Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk.التي كيبها حمكا " 

 KAJIANتحت عنوان "باللغة الإندونيسية Uah Maspuroh (9242 ،) –البحث لأوأه مسفورة  .2

BANDINGAN STRUKTUR DAN NILAI BUDAYA NOVEL AMBA DAN 

A DEWABRATAPERJALANAN SUNYI BISM NOVEL"   إلى  يهدف هذا البحث

وكذلك تقييم مدى أوجه اليشابه والاخيلاف  دلياواليق العادةعناصر  بعض المقارنات حولكشف 

 بين الرواييين.

باللغة الإندونيسية تحت عنوان  Herti Gustina (9242) –وتأتي دراسة حرتي غسينا  .6

"DER  TENGGELAMNYA KAPAL VANPERBANDINGAN LATAR NOVEL 

-KARYA HAMKA DENGAN NOVEL MAGDALENA KARYA AL WIJK

MANFALUTHI"  المكان و الزمان بين  بعض المقارنات حولإلى كشف يهدف هذا البحث

 تلك الرواييين.

"تحويل تحت عنوان  باللغة الإندونيسية ،Arry Shyviana (9242) - أري شيياناوتأتي دراسة  .7

وييناول التي كيبها حمكا. "  Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk الرواية إلى السينمائي "

في حين  .فيلم من عقدة وشخصيات وخلفيةالر في الرواية إلى يتحليل عملية اليصو البحث هذا 

 أن هذا البحث دراسة تحويل النصوص إلى الفيلم. 

 أمر الله كريمشخصية الحاج عبد الملك  باللغة العربية تحت عنوان "دراسة  (2237) رجا فبريانقدم  .3

يعريف بالعالم الأديب الملايوي الإندونيسي المشهور اليهدف هذا البحث إلى  ")حمكا( أديبا

)حمكا( وإبراز شخصييه ومساهميه ومدى اهيمامه بالأدب الملايوي الإسلامي، واليعريف باتصاله 

 .وتأثره بالأدب العربي الإسلامي
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تحت عنوان  ةباللغة الإندونيسيimanNur Fadhillah Wag (9240 ) –وبحثت نور فضيلة واغمن  .9

"TEMA TENTANG WANITA DALAM KAJIAN PERBANDINGAN 

TENGGELAMNYA DENGAN NOVEL  HIKAYAT FARIDAH HANOMNOVEL 

KAPAL VAN DER WIJK"  بعض المقارنات حول مواضيع إلى كشف يهدف هذا البحث

وهي الرواية "حكاية  ابه والاخيلاف بين الرواييينبين الرواييين وكذلك تقييم مدى أوجه اليش المرأة

 Tenggelamnya Kapal Van" ةنوم" التي كيبها السيد سيخ الهادي والرواية الإندونيسياهفريدة 

 Der Wijk.التي كيبها حمكا " 

 ةباللغة الإندونيسيIndri Zakiya Novianti (9242 ) –إندري زكيا نوفينتي   منالبحث  .32

SIS PERBANDINGAN WARNA LOKAL NOVEL DAN ANALIتحت عنوان "

SERTA IMPLIKASINYA  TENGGELAMNYA KAPAL VAN WIJKFILM 

TERHADAP PEMBELAJARAN SASTRA INDONESIA"  إلى  يهدف هذا البحث

 .والأفلام ةروايالمن  Minangkabau ليداوتق عادةعناصر  بعض المقارنات حولكشف 

بين  أجريت التي ضح جليا أنّ الدراسات المقارنةالباحثة، اتّ  هايمن الدراسات السابقة التي عرض 

الرواييين في مجال الأدب. ويلاحظ من هذه الدراسات اتجاه الباحثين إلى إجراء بحثهم مع وجود بعض 

 ية وحدودها.همالأتركيز على النهج و المعلى سبيل المثال الاخيلاف في و  .الاخيلافات في بحوثهم

 اسيفادتقد و ابقون في دراساتهم إلى نيائج قيمة ومفيدة للباحثين من بعدهم. وصل الباحثون الستو  

شخصيات معرفة تاريخ هذه الحكاية والعناصر والمن هذه النيائج القيمة خاصّة  في  الباحثة فوائد كثرة  

 والأحداث فيها.
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حظت ال، لاهذا المجفي  الباحثونبعد الاطلاع على عدد من الدراسات السابقة التي قام بها  

احثة على عيمد البتينوعة حيث مالباحثة أن معظم الدراسات في هذا المجال قد اعيمدت على عدة مناهج 

الكيب و  ةالمراجع من الكيب العربيو  منهج الفرنسي علىطلاع الامنهج البحث الوصفي من خلال 

رى من جانب والبحوث الأخبالمقارنة بينهما. ويخيلف البحث أيضا عن الدراسات  القياممع  ةالإندونيسي

 ورواية " عربيةال "مجدولين" كشف عن أوجه اليشابه والاخيلاف بين الرواييين، روايةلمحاولة الباحثة ل

Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk  " .وصلبحث من خلال تحليل النصا وييم هذاالإندونيسة 

 في الرواييين.

 منهج الدراسة: . 8
رسة ديجب عند المو  .دراسة اليأثررنسية التي تهيم بعلاقة الصلة بهج الدراسة الفعيمد هذه الدراسة على منت

 الفرنسية أن تيوفر لها الأسس الآتية:

بين  دراسات الأدب المقارن أية دراسة تقارن فيخيلاف في اللغات فليس ا بين الأدبينأن يكون  .3

 تيسفي هذين الأدبين، ول سفي نفس الجنالأدب الإنجيليزي والأدب الأمريكي، مادامت اللغة 

اللغة دا من أدب باالفرنسي مقارنا بما ينيجه بعض مواطني كن الأدب الأدب المقارن دراسة في

 (9244الفرنسية. )دوزي سارة، 

يخية بين صلة تاريخية وتهيم المدرسة الفرنسية بيحقيق الصلة اليار  ينقارنالم بينالأد بين كونتأن  .2

صال إن لم تقم الأدلة أو القرائن على اتو لات الدراسة المقارنة، ل أن نخض في تفصيبالأدبين ق

المدرسة الفرنسية ترى أن الهدف من الدراسات فالأدبين، فليس هناك مجال للدراسة المقارنة، 

 ، أما دراسة الفنون الميناظرة في الأداب المخيلفة التي لمارنة هو الكشف عن ميادين اليأثرالمق
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، ريخي فلا ترى المدرسة الفرنسية لذلك كبر فائدة. )محمد عبد السلام كفافييحدث بينهما لقاء تا

4204) 

 ويعيمد هذا البحث على:

 منهج الفرنسيين الذي يعيمد على علاقة اليأثر واليأثر بين العلمين في اللغة المخيلفة وذلك بجمع 

 Tenggelamnya Kapal Van رواية "لمنفلوطي وكذلك العربية لالمعلومات واسيقصائها من رواية "مجدولين" 

Der Wijk "المعلومات من المقالات والرسائل العلمية والكيب والمجلة العلمية المحكمة التي  اسيقصاءمكا. و لح

 قصيين.ال هاتينتكيب عن 

على الدراسة في ظروفها الطبيعية باعيبارها مصدرا مباشرا  عيمادهو الاومن خصائص هذا المنهج  

 كثرةذا المنهج أهمية  لهأن  ،(9220) فهد خليل زايد. لعمليات أكثر من النيائجبأنّ ا هيماموالاللبيانات، 

هات من وج الظاهرة فهم الرغبة نهجن المفياح الرئيس لهذا المأ .(9222لقد ذكرت مريم )و لدى الباحثين. 

ن الناس أن يمك نظر المشاركين. وذكرت أن الباحث الذي يعيمد على هذا المنهج يهيم باكيشاف: كيف

أن هذا المنهج يهيم بوجهات ( 9222)كما وضح أبو زينة وآخرون، . يفسروا تجاربهم، وكيف تبنى عواملهم

في الموقف، حيث يهدف إلى فهم الظاهرة الاجيماعية من منظور المشاركين أنفسهم، والمجيمع نظر الأفراد 

 العادية.وييم تحديد هذا من خلال مشاركة الباحث لحياة المشاركين 

الباحثة أن هذا المنهج مناسب للحصول على المعلومات الغنية  رأت، ومن آراء الخبراء المذكورة 

ة اليأثر نهج الفرنسيين الذي يعيمد على علاقمطرق أخرى. لذا، سيعيمد على ب تحصلوالعميقة التي لا 

يات القصة من خلال دراسة شخص. ةيسيوالرواية الإندون ةالرواية العربي بين ةواليأثر لإجراء عملية المقارن

 ثم تعقد مقارنة هذه الأمور بين الرواييين. وأحداثها والوعاء المكاني والزماني لرواييين
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 مصطلحات البحث .9
هذه الدراسة محاولة (. cross culture)دراسة نص الثقافة الصليبة  وهي :الدراسة المقارنة .3

ن الأدب يمك ،من جهة الزمانفجهة الزمان والمكان.  أي التركيز عن العلاقة الأدبية من اليخصص

المقارن أن يقارن الأدب فبرة واحدة فأكثر. ومن جهة المكان، يمكن أن يلزم بولاية أدبية. الأدب 

يفهم فهما واسعا بل موضوع الأدب المقارن يطور إلى حقل أخر لعلاقيها بالحياة الإنسانية 

 (490:  9244)إندرسوارا، 

 هي ةالمقارن الدراسة. ينالأدباء الإندونيسيعند  sastra bandingسمى ت ةقارنالم الدراسة

litterature comparee أو  (4209:0طحان، )اللغة الفرنسية  فيcomparative literature  في

 ينمن كلمي مشيقّة ةالمقارن الدراسةكلمة   أن (4220:4)صلاح الدين  وصفنجليزية. الإ للغة

الفكرة وقالبها الفني أوالمادة والصيغة التي تصاغ فيها. وأما كلمة  هي دراسةال"مقارن". " و"أدب

نى الياريخي. حظ فيها المعيجب أن يل ، لكنهما هنا المقارنة بمعناها اللغوي"المقارن" فلا يقصد به

" دراسة الأدب القومي في علاقيه الياريخية بغره من الآداب ةالمقارن الدراسة" تأصبحفلذا، 

 .المكيوبةجية عن نطاق اللغة القومية الخار 

هو آثار  ةالمقارن الدراسةأن موضوع  (42-2: 4200)حسن  رأىعلى الفكرة السابقة، 

 وتأثر بين الأدب القومي من النوع الأدبي والصيغة الفنية والموضوع والفكرة والمنهج والشعر.

دراسة  ةالمقارن سةالدراأنّ  (9241:422)في كياب راجمنسشاه  (4222:4)ريمرك  رأى

 دب والعلوم الأخرى وما يأمن غره.دبية في خارج الدولة ودراسة العلاقة بين الأأ

أن دراسة الأدب المقارن ( 9244)في كياب أندرسوارا ( 4:  4222)وأكد كروس في جيفد 

واخيلاف اليبادل  developmentواليطور   alternationواليبادل vicissitudeاسيطلاع اليغير 
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لأدب المقارن اصل الأدب المقارن بالأمانة والفكرة الأدبية. فدراسة تّ إبين عملين أدبيين فأكثر. 

 الميغرات به والاخيلاف بيناشييقصد بالمقارنة إبراز أوجه الو  دراسة رائعة لأشياء جديدة فيها.

 ج للبحثمنهيعيبر البعض المقارنة شكلا من أشكال القياس. والمقارنة هي و موضع الدراسة.   من

تباطا وثيقا ر إوترتبط  الأدبيةيسيهدف الكشف عن العلاقات اليجريبية بين الظواهر  الذي

 يفهاهجية المقارنة من حيث تعر منبالملاحظة، وتعيبر درجة أعلى من اليصنيف. ومن هنا فإن 

فإن  . وبالياليأصلا بين الظواهر التي يريد الباحث دراسيها Analogy تفتر  وجود تشابه جزئي

 (9242 عبد الحاليم) الأدب.وأوجه اليشابه بين  الإخيلافإظهار  هوالمقارن  الأدبياليحليل 

لسل بأسلوب السرد تروي القصص بحيث تكون عبارة عن تس مكيوبٌ  نثرٌ خياليي  الرواية :الرواية .2

الأحداث، وهي جزء من ثقافة البشر قبل أكثر من ألف سنة، وبغض النظر عن الكيفية التي 

مكانة بارزة وأصبحت من أكثر الفنون الشعبية وذات قيمة في  لها تبدأت بها الرواية أصبح

الثقافة البشرية، كما أن طريقة عرضها وتكوينها اخيلفت مع تغر الزمن إلا أها لا تزال جزءا 

نه أ أساسيا من الثقافة الأدبية في جميع أنحاء العالم. حيث إن جميع الروايات عبارة عن كيب، إلا

 (9242 نورغيانيورو) جميع الكيب روايات. تعيبرلا 

من اسمه  ااخيصار  حمكا المعروف باسم الحاج عبد الملك بن عبد الكريم بن محمد أمر الله :حمكا .1

عالم مسلم ومصلح إسلامي وفيلسوف هو ( 4204يوليو  91 - 4220فبراير  40الكامل )

 ر.شعاالأو  ،رواياتالو  ،الكثرة من الكيب ف الموضوعاتألّ  ندونيسيإ

نابغ في  مصري وشاعر أديب هو مصطفى لطفي بن محمد لطفي بن حسن لطفي :المنفلوطي .4

 والاقيباس جمةالتر بنفرد بأسلوب نقي في مقالاته، له شعر جيد فيه رقة، قام إالإنشاء والأدب، 

، وصياغة عربية في غاية الروعة. الشهرة بأسلوب أدبي الأدب الفرنسي من بعض رواياتة لكثر ا

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D9%8A%D8%A8
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D9%8A%D8%A8
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D8%B9%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%B4%D8%A7%D8%B9%D8%B1
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D9%88%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%85%D8%B5%D8%B1%D9%8A%D9%88%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D8%A8_%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D8%A7
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A3%D8%AF%D8%A8_%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D8%A7
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 بأصحابه الذين كانوا يترجمون له الروايات ومن ثم إسينصر ،لذلك. اللغة الفرنسية لم يحظ بإجادة

يب في كياباه النظرات والعبرات يعيبران من أبلغ ما كو يقوم بصياغيها وصقلها في قالب أدبي. 

 .الحديثالعصر 

هي رواية من الأدب الرومانسي تقرأ من صفحات الحياة المؤثرة، تدور أحداثها في : ماجدولين .8

وافق على ينيمي لعائلة غنية، تخلت عنه عائليه وطردته لأنه لم ي« اسييفن»المانيا بين شاب يدعى 

ة والدها الذي  يدوهي وح« ماجدولين»قروية تدعى  هالزواج من الفياة التي اخيارها له والده، وشاب

 .كان يعمل دائما على تلبية جميع رغباتها

6. Tenggelamnya Kapal Van Der Wijk: الحاج عبد الملك كريم عمرو الله أو  ألّفهاهي رواية

مسألة العادات السائدة في مينانجكابو والاخيلافات  عن المعروف باسم حمكا. تحكي هذه الرواية

 .صينخبين الش بالحعلاقة  في الخلفيات الاجيماعية التي تمنع

  

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D9%84%D8%BA%D8%A9_%D9%81%D8%B1%D9%86%D8%B3%D9%8A%D8%A9

